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A.1.
Identifikační údaje 
A.1.1.
Údaje o stavbě

a) Název stavby:
Sklad technických plynů
b) Místo stavby:
Břidličná, areál AL INVEST Břidličná a.s.

    Parcela číslo:
2590
    Katastrální území:
Břidličná
c) Předmět projektové dokumentace: 

Účelem stavby je vymístění stávajícího skladu technických plynů do nového prostoru, který nebrání uvažovanému rozvoji podniku. Po zhotovení nového skladu technických plynů, bude stávající sklad technických plynů odstraněn. Uvolněný prostor bude využit pro výstavbu nové výrobní haly. 
A.1.2.
Údaje o žadateli/stavebníkovi
Žadatel:
AL INVEST Břidličná a.s. Bruntálská 167, 792 51 Břidličná

IČ:
27376184

A.1.3.
Údaje o zpracovateli dokumentace


Zpracovatel PD:

Ing. Lucie Lukášová, Staré Město 270, 792 01 Staré Město


Obor autorizace:

Pozemní stavby, 


Číslo autorizace:  

1103627

A.2.
Členění stavby na objekty a technická a technologická zařízení


Stavba je členěna na jeden stavební  objekt:

D1 
Sklad technických plynů
A.3.
Seznam vstupních podkladů

· Jednání s investorem;

· Prohlídka dotčeného území;

· Snímek pozemkové mapy.
· Základní mapa podniku dotčeného území

· situační výkres umístění venkovních hydrantů u haly zušlechťovny
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B.1.
Popis území stavby

a) Charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území  a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území.
Pozemky se nachází  ve východní části výrobního areálu AL INVEST Břidličná a.s. Stavební práce budou probíhat v uzavřeném areálu podniku AL INVEST Břidličná a.s. Směrem severním se od dotčeného pozemku  nachází akumulační nádoby dešťových vod a nadzemní energomost, směrem jižním se nachází vnitropodniková komunikace a za ni protipovodňová betonová stěna a dále řeka Moravice. Směrem východním je volný zatravněný prostor a směrem západním se ve vzdálenosti cca 25 m nachází nově vybudovaná trafostanice a rozvodna. Jedná se o zastavěné pozemky – navržená výstavba je v souladu s charakterem území.
b)
Údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentaci, s cíli a úkoly územního plánování, vč. informace o vydané územně plánovací dokumentaci
Zastupitelstvo města Břidličná dne 23.10.2019 usnesením č. 127/8 vydalo Územní plán Břidličná. Územní plán Břidličná nabyl účinnosti dne 19.10.2019.

Stavba se nachází na pozemcích VL – pozemky pro výrobu a skladování lehkého průmyslu. Stavba splňuje podmínky územně plánovací dokumentace a podmínky regulativ pro danou lokalitu. Zastavitelnost pozemků v areálu se nemění – přemísťovaný sklad má stejnou velikost jako původní sklad určený k demolici. Zastavitelnost pozemku nepřekračuje  80 %.
c)
Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využití území.


Nebyla vydána.

Stavba se nachází v obci se schváleným územním plánem. Nachází se  na zastavěném území. Při návrhu stavby byla dodržena Vyhl. č. 501/2006 Sb. o obecných požadavcích na využívání zejména §20 odst. 1 – navržené úpravy stavby nezhoršuje kvalitu prostředí a hodnotu území, §20 odst. 3 – pozemek svými vlastnostmi, velikosti , polohou, plošným a prostorovým uspořádáním umožňuje využití pro navrhovaný účel a je dopravně napojen na vnitropodnikovou a následně veřejnou pozemní komunikaci, §20 odst. 4 – stavební pozemek svými  vlastnostmi, zejména velikostí, polohou, plošným a prostorovým uspořádáním a základovými poměry umožňuje umístění, realizaci a užívání stavby pro navrhovaný účel  §20 odst. 5 – Nakládání s odpady – odpady vzniklé při výstavbě budou likvidovány provádějící firmou, o likvidaci předloží doklady při závěrečné kontrolní prohlídce, odpady vzniklé při provozu objektu budou ukládány do kontejneru a pravidelně odváženy oprávněnou firmou na základě smlouvy o likvidaci odpadů, odvádění  dešťových vod bude do vnitropodnikové dešťové kanalizace s následným čištěním na chemické čistírně vod, §23 Je umožněn příjezd požární techniky po vnitropodnikových komunikacích.  §23 odst. 2 – stavba nezasahuje do cizích sousedních pozemků. Požárně nebezpečný prostor nezasahuje do cizích parcel. Stavbou není znemožněna zástavba na sousedních pozemcích, §24e – odst. 1 – staveniště se nachází v oploceném areálu podniku. Vjezd je přes bránu. 
d)
Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů.


Dokumentace bude projednána dle požadavku stavebního úřadu s dotčenými orgány. Případné připomínky budou do dokumentace zapracovány. Vyjádření a stanoviska budou vložena do části E – dokladová část.
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e)
Výpočet a závěry provedených průzkumů a rozborů (geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum)

  Pro PD byly využity následující podklady:

- V místě staveniště byla provedena osobní prohlídka. 

- Pro podnik je zpracován hydrogeologický průzkum. Použity byly vrty z východní části areálu podniku.
- Základní mapa podniku

- další podklady – viz. část A – průvodní zpráva

f)
Ochrana území podle jiných právních předpisů. 
Stavba není navržena v území chráněných pode jiných předpisů.
g)
Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území

Pozemek se nenachází v záplavovém, v seizmickém, v poddolovaném území. Proti záplavám od řeky Moravice je podnik chráněn betonovými opěrnými stěnami navržených na více jak stoletou vodu (koruna opěrných stěn popřípadě břeh řeky ze strany podniku  je navržena na stoletou vodu se zvýšením o 0,6 m).
h)
Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území

Stavební úpravy nemají negativní dopad na okolní stavby ani pozemky. Odvod dešťových vod ze střechy přístavby je řešen do dešťové kanalizace podniku. Odvod dešťových vod z ostatních stávajících ploch je řešen stávajícím způsobem – asfaltové plochy do dešťové kanalizace. zatravněné plochy vsakem. 
(Poznámka: Ochrana řeky Moravice před znečištěním ze strany podniku je řešena mimo jiné také hydraulickou ochranou – v podniku se nachází řada čerpacích studní pro snížení hladiny spodních vod pod úroveň dna řeky Moravice. Toto je v podniku monitorováno řadou kontrolních vrtů. Veškerá čerpaná voda je svedena na chemickou čistírnu odpadních vod).  
Stavba nebude mít vliv na původní odtokové poměry v území. Nejsou tedy dotčena práva sousedních pozemků.
Požárně nebezpečný prostor nezasahuje do cizích sousedních pozemků. Jsou dodrženy ustanovení §23 i § 25 vyhl. č. 501/2006 Sb. 

i) 
Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

Nejsou
j) 
Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa (dočasné/trvalé)

Nejsou
k) 
Územně technické podmínky (zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu)

Přístup na stavební pozemek je umožněn ze stávající vnitropodnikové komunikace z jižní strany pozemku. Komunikace vyhovují z hlediska příjezdu požárních vozidel.  Pojezdové zpevněné plochy  jsou ukončeny u vrat jednotlivých boxů skladu. Dopravní komunikace jsou v souladu s §23 odst. 1 Vyhl č. 501/2006 Sb. Pro napojení na technickou infrastrukturu budou využity stávající vnitropodnikové rozvody dešťové kanalizace.
Souhrnná technická zpráva
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l) 
Věcně a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice
Nejsou
m)
Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umísťuje a provádí
p. č. 2590 katastrální území Břidličná (614998), o výměře 2876 m2, druh pozemku – ostatní plocha. Využití - jiná plocha. Vlastník – investor.

n)
Seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo. 


Nevznikne nové ochranné, popř. bezpečnostní pásmo.
B.2.
Celkový popis stavby

B.2.1
Základní charakteristika stavby a jejího užívání
a)
Nová stavba nebo změna dokončené stavby.

Jedná se o novostavbu přízemního objektu. 

b)
Účel užívání stavby.

Účelem stavby je vymístění stávajícího skladu technických plynů do nového prostoru, který nebrání uvažovanému rozvoji podniku. Po zhotovení nového skladu technických plynů, bude stávající sklad technických plynů odstraněn. Uvolněný prostor bude využit pro výstavbu nové výrobní haly. 
. 
c)
Trvalá nebo dočasná stavba.


Jedná se o trvalou stavbu s životnosti  50 let

d)
Informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby.


Žádná rozhodnutí nebyla vydána.  
Stavební úpravy přístavby jsou řešeny v souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb. o technických požadavcích na stavby, § 6 odst.1 - stavba bude napojena na rozvodnou síť dešťové kanalizace vedené v areálu podniku. Voda pro hasební účely - ve vzdálenosti  cca 116 m a 126 m z jižní strany haly zušlechťovny se nachází dva hydranty na požárním vodovodu podniku, který je veden kolem haly VaZ. Jedná se o podzemní ocelové potrubí DN 150. §6 odst. 4 – srážkové vody ze střechy haly jsou odváděny do podnikové kanalizační síťě dešťových vod §6 odst. 5 – Všechny prostupy do stavby budou izolovány proti průniku vody. §6 odst. 6 – souběh a křížení sítí technického vybavení jsou v souladu s normovými hodnotami. §8 stavba je navržena tak, aby plnila základní požadavky-mechanická odolnost a stabilita, požární bezpečnost, ochrana zdraví osob a zdravích životních podmínek a životního prostředí, ochrana proti hluku, bezpečnost při užívání po dobu plánované životnosti - § 9 odst. 1 – stavba je navržena v souladu s normovými hodnotami tak, aby bylo zajištěno že nedojde k náhlému nebo postupnému zřícení, popřípadě jiné destruktivní poškození kterékoliv její, k nepřípustnému přetvoření nebo kmitání konstrukce, které může narušit stabilitu stavby, mechanické odolnosti a funkční způsobilosti stavby nebo její části, nebo které vede ke snížení trvanlivosti stavby, k poškození nebo ohrožení provozuschopnosti připojených technických zařízení v důsledku deformace nosné konstrukce, 
Souhrnná technická zpráva
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k ohrožení provozuschopnosti pozemních komunikací a drah v dosahu stavby, k ohrožení bezpečnosti a plynulosti provozu na komunikaci a dráze přiléhající ke staveništi, ohrožení provozuschopnosti sítí technického vybavení v dosahu stavby, k  porušení staveb v míře nepřiměřené původní příčině, zejména výbuchem, nárazem, přetížením nebo následkem selhání lidského činitele, kterému by bylo možno předejít bez nepřiměřených potíží nebo nákladů, nebo jej alespoň omezit,  poškození staveb vlivem nepříznivých účinků podzemních vod vyvolaných zvýšením nebo poklesem hladiny přilehlého vodního toku nebo dynamickými účinky povodňových průtoků, případně hydrostatickým vztlakem při zaplavení, k ohrožení průtočnosti koryt vodních toků, případně údolních profilů, mostů a propustků. §9 odst. 3 stavební konstrukce a stavební prvky jsou navrženy v souladu s normovými hodnotami. §9 odst. 4 - stavba se nenachází v území v dosahu účinků hlubinného dobývání nebo v dosahu seizmických účinků, §9 odst. 5 – stavba se nenachází v záplavovém území. §10 odst. 1 – stavba je navržena tak, aby neohrožovala život a zdraví osob nebo zvířat, bezpečnost, zdravé životní podmínky jejích uživatelů ani uživatelů okolních staveb. 

Stavba je navržena aby neohrožovala životní prostředí nad limity obsažené v jiných právních předpisech, zejména následkem uvolňování látek nebezpečných pro zdraví a životy osob a zvířat a pro rostliny, přítomnosti nebezpečných částic v ovzduší, uvolňování emisí nebezpečných záření, zejména ionizujících, nepříznivých účinků elektromagnetického záření, znečištění vzduchu, povrchových nebo podzemních vod a půdy, nedostatečného zneškodňování odpadních vod a kouře, nevhodného nakládání s odpady, výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích nebo na povrchu stavebních konstrukcí uvnitř staveb, nedostatečných tepelně izolačních a zvukoizolačních vlastností podle charakteru užívaných místností, nevhodných světelně technických vlastností. §10 odst. 2 - Stavba je navržena tak, aby odolávala škodlivému působení prostředí, zejména vlivům zemní vlhkosti a podzemní vody, vlivům atmosférickým a chemickým, záření a otřesům. §14 odst. 4- stavba vyhovuje z hlediska normové vzduchové neprůzvučnosti,  §18 odst. 1 – založení stavby na základové pásy odpovídá základovým poměrům. Základy splňuji požadavky normových hodnot a neohrožují stabilitu sousedních staveb. §18 odst. 2 – provádění základů nevyvolá změny základových podmínek na sousedních pozemcích. Založení základů nevyvolá změny režimu podzemních vod. §18 odst. 3 – základy jsou navrženy tak, aby nedocházelo k jejich poškození vlivem agresivní vody. § 19 odst. 2 – stěny a příčky splňuji požadavky stavební akustiky na vzduchovou neprůzvučnost mezi místnostmi v budovách dané normovými hodnotami.
§ 25 odst. 1 - střechy zachycují a odvádějí srážkové vody, sníh a led tak, aby neohrožovaly chodce a účastníky silničního provozu nebo zvířata v přilehlém prostoru, a zabraňují vnikání vody do konstrukcí staveb. Střešní konstrukce jsou navrženy na normové hodnoty zatížení. §25 odst. § 26 Výplně otvorů – plastové, s termoizolačním dvojsklem. §26 odst. 1 - Výplně otvorů mají náležitou tuhost, při níž za běžného provozu nenastane zborcení, svěšení nebo jiná deformace a odolávají zatížení včetně vlastní hmotnosti a zatížení větrem i při otevřené poloze křídla, aniž by došlo k poškození, posunutí, deformaci nebo ke zhoršení funkce. §26 odst.3. výplně otvorů splňují požadavky na akustické vlastnosti v souladu s normovými hodnotami pro zajištění dostatečné ochrany před hlukem ve všech chráněných vnitřních prostorech stavby10). 
Dle Vyhl. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících bezbariérové užívání staveb – pro řešenou stavbu  nejsou stanoveny požadavky.

e)
Informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů. 

Případná stanoviska dotčených orgánů budou součásti dokladové části – část E. Dokumentace bude projednána dle požadavku stavebního úřadu s dotčenými orgány. Případné připomínky budou do dokumentace zapracovány. 
f)
Ochrana stavby podle jiných právních předpisů
Nejsou další požadavky
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g)
Navrhované parametry stavby – zastavěná plocha, obestavěný prostor, užitná plocha, počet  funkčních jednotek a jejich velikosti.
Účelem stavby je vymístění stávajícího skladu technických plynů do nového prostoru, který nebrání uvažovanému rozvoji podniku. Po zhotovení nového skladu technických plynů, bude stávající sklad technických plynů odstraněn. Uvolněný prostor bude využit pro výstavbu nové výrobní haly. 

Jedná se o jednopodlažní objekt obdélníkového půdorysu o rozměrech 19,66 x 3,46 m.
-
zastavěná plocha 



    68,02 m2 

-
Zastavěný objem stavby:  

                 263,24 m3

-
užitná plocha:



    48,60 m2

-
světlá výška skladu


          3,32 – 3,59 m


-
výška objektu u okapu


    
      3,41 m

-
výška objektu ve hřebeni


      3,83 m  

- 
Počet podlaží :


       jedno nadzemní

h)
Základní bilance stavby- potřeby a spotřeby médii a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí, třída energetické náročnosti budov apod.

Stavba bude napojena na stávající rozvody dešťové kanalizace v areálu podniku


Odpady vzniklé při stavebních pracích budou likvidovány provádějící firmou, odpady vzniklé při provozu nemovitosti budou likvidovány oprávněnou firmou na základě smlouvy.

i)
Základní předpoklady výstavby – časové údaje o realizaci stavby, členění stavby na etapy.


Termín výstavby: 
11/2023 – 5/2024










j)
Orientační náklady stavby
Náklady stavby se předpokládají ve výši cca 920 tis. Kč

B.2.2
Celková urbanistické a architektonické řešení
a) Urbanismus – územní regulace, kompozice prostorové řešení

Jedná se o výstavbu přízemního objektu ve stávajícím areálu podniku, který je v souladu s územní plánem obce.
b) Architektonické řešení – kompozice tvarového řešení, materiálové a barevné řešení

Jedná se o výstavbu přízemního objektu obdélníkového tvaru. Vlastní objekt bude dělen na čtyři kóje pro specifikovaný druh plynu. V každé kóji bude prostor pro plné a prázdné lahve. 
Objekt bude založen na betonových základových pásech, založených do nezámrzné hloubky. V prostoru stavby se nacházejí tři trubní vedení a proto po vytyčení potrubí budou výkopové práce prováděny ručně. Základové konstrukce budou ukončeny železobetonovou deskou o tl. 13 cm, která bude vyztužena 2x síti 6x100-6x100 mm. Obvodové zdivo bude provedeno z cihelných tvárnic o tl. 38 cm. Dělící stěny mezi boxy budou vyzděny z cihelných  tvárnic tl. 30 cm. Překlady nad okny a vraty budou provedeny z ocel. nosníků I č. 12, do kterých bude vložena žel. bet deska. Po té budou zality betonovou mazaninou. Překlad nad větracími mřížkami bude proveden z ocel. profilů 2x L 60x60x6 mm dl. 700 mm. Zdivo bude ukončeno žel. bet věncem š. 30 cm a výšky 15-18 cm. Výztuž bude z ocel. prutů V12 a třmínky a 30 cm z oceli E6. 
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Stropní konstrukce, která tvoří zároveň i střešní konstrukci bude provedena z žel. bet stropních desek do ocel. profilů. Desky budou zality bet. mazaninou. Střešní krytina Al plech v pásech, falcovaný, lakovaný tl. 0,7 mm, položený na difúzní folii. Klempířské prvky budou z Al plechu – lakovaného. Podlaha betonová-strojně hlazená. Okna plastová, sklopná, zasklená termoizolačním dvojsklem. Vchodové dveře ocelové lakované, dvoukřídlové, opatřené u spodního okraje větrací mříží. V severní stěně budou osazeny ocelové větrací mřížky 40x40 cm a z vnější strany protidešťové žaluzie 40x40 cm. Vnitřní omítky stěn a stropu vápenocementové štukové, z vnější strany hladké, opatřené silikátovou tenkovrstvou omítkou nad úroveň +40 cm, spodní část zdiva bude provedena omítkou směsí marmolit. Hydroizolace bude lepenková asfaltová. Svod dešťových vod bude zaústěn do přilehlých dešťových šachet ve vzdálenosti 5 a 4 m od štítu objektu. Před skladem bude provedena asfaltová manipulační plocha š. 2,5 m. Nájezd na manipulační plochu z vnitropodnikové komunikace bude přes ležatý obrubník.
B.2.3
Celkové  provozní řešení, technologie výroby

Součásti stavební prací nejsou technologická zařízení.
B.2.4
Bezbariérové užívání stavby

Dle Vyhl. 398/2009 Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace – nejsou kladeny požadavky na uvedenou stavbu.
B.2.5
Bezpečnost při užívání stavby
Při práci je nutno dodržovat nařízení vlády v oblasti bezpečnosti práce, zejména při zemních  
prací a prací ve výškách. 

Za provozu objektu budou dodržovány předpisy v oblasti požární ochrany. 

Stavba je navržena s ohledem na mechanickou odolnost a stabilitu proti porušení na zatížení daného provozu a sněhovou oblast 

Zabezpečení stavby je v souladu s platnou vyhláškou a platnými normami pro požární bezpečnost staveb – požární odolnost konstrukcí, členění do požárních úseků, zajištění únikových cest, hasebních prostředků, odstupy viz. samostatná složka požárně bezpečnostního řešení stavby, která je součásti této projektové dokumentace.
B.2.6
Základní charakteristika objektů

a)
stavební řešení


Jedná se o novostavbu skladu technických plynů (uskladněných v tlakových lahvích)                                                                                                                    
b)
konstrukční a materiálové řešení

zděná nosná konstrukce stěn a skládaný strop z žel. bet. panelů do ocel. nosníků

c)
mechanická odolnost a stabilita


Stavba je navržena na mechanickou odolnost zatížení větrem a sněhem v dané oblasti.                                                                                                                                        
B.2.7
Základní charakteristika technických a technologických zařízení
a) technické řešení – napojení dešťových svodů na stáv. rozvody dešť. kanalizace  podniku.
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b)
výčet technických a technologických zařízení

Součásti stavebních prací nejsou dodávky, montáže, popřípadě přemístění stávajících   technologických zařízení
B.2.8
Zásady požárně bezpečnostní řešení 

Viz. samostatná dokumentace požárně bezpečnostního řešení stavby. 

B.2.9.
Zásady hospodaření s energiemi - kritéria tepelně technického hodnocení

Sklad je nevytápěn.
B.2.10
Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí.
Stavba nemá negativní vliv na životní prostředí ani na okolní pozemky. 
Určitý hluk bude při provádění stavby. Stavební práce budou prováděny pouze v denních hodinách. 
Po dokončení stavby nedojde ke zvýšení emise hluku proti stávajícímu stavu.
B.2.11
Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) Ochrana před pronikáním radonu z podloží
nedotčeno

b) Ochrana před technickou seizmicitou

nedotčeno

c) Ochrana před hlukem

Vnější hluk stavba nebude produkovat a vnitřní řešení a použité stavební materiály splňují podmínky požadavků norem.

d) Protipovodňová opatření

Není nutné navrhovat
e) Vliv poddolování

Stavba se nenachází na poddolovaném území

B.3.
Připojení na technickou infrastrukturu
a) Napojovací místa technické infrastruktury

Nový bude napojen na stávající rozvody dešťové kanalizace – napojena bude na stávající šachty dešťové kanalizace v blízkosti štítu stavby.
b) Připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky

Potrubí PVC DN 125 dl. 10 m.
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B.4
Dopravní řešení

a) Popis dopravního řešení

Příjezd k objektu je umožněn z jižní strany objektu po stávajících vnitropodnikových asfaltových komunikací. Komunikace jsou navrženy na průjezd kamionů – vyhovuji tedy i pro techniku HZS. 
b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

Objekt je napojen na stávající komunikační plochy v areálu podniku. Areál podniku je napojen na silnici II. třídy  Břidličná-Valšov.
c) Doprava v klidu, 
nedotčeno
d) pěší a cyklistické stezky
Pěší a cyklistické stezky PD neřeší

B.5.
Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

a) Terénní úpravy

Po ukončení výstavby bude terén výškově upraven a zatravněn 
b) Použité vegetační prvky

Nedotčeno 

c) Biotechnická opatření

nedotčeno
B.6.
Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv na životní prostředí – ovzduší, hluk, voda, odpady a půda

Navrhovaná stavba nevyvolává nové nároky na ochranu životního prostředí. Při využívání stavby nebudou  překročeny stanovené emise do ovzduší ani hluku proti stávajícímu stavu. 
Odpady
:
Vzniklé při výstavbě objektu
	  Číslo   odpadu
	Název odpadu
	Kategorie odpadu
	Předpokládané množství

	  170101
	Beton
	O
	0,8 t

	  170102
	Cihla, tvárnice
	O
	 1,1 t

	  170103
	Kov
	O
	 0,05 t

	  170201
	Dřevo
	O
	 0,06 t

	  170501
	Zemina a kameny
	O
	 61,2 m3

	  200101
	Papír a kartóny
	O
	 0,1 t
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Likvidaci odpadů je třeba přizpůsobit danému odpadu.
Odpady budou průběžně likvidovány běžným způsobem na řízených skládkách. Při kontrolní prohlídce budou doloženy doklady o řádné likvidaci odpadů. 
Svoz a likvidaci odpadů v podniku zajišťuje na základě uzavřené smlouvy externí firma.
Objekt nebude mít vliv na stávající stav kvality vody a půdy. 
Půda – nedotčeno
b) vliv na přírodu a krajinu (ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů), zachovávání ekologických funkcí a vazeb v krajině

Ochrana dřevin:
Na pozemku se nevyskytují dřeviny. 
Ochr. pam.stromů: 
V místě stavby se nenacházejí stromy v památkové ochraně

Ochr. rostlin
:
Není nutné navrhovat, k poškození nedojde

Ochr. živočichů:
V místě stavby se nevyskytují živočichové, kteří by byli stavbou



ohroženi či omezeni
Stavebními úpravami v areálu podniku nedojde k narušení ekologické funkce a vazeb v krajině. 
c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000

Nedotčeno. . Stavba se nenachází v tomto území
d)
způsob  zohlednění podmínek ze závazného  stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li podkladem.
Nedotčeno. Stavba nepodléhá zjišťovacím řízením ani stanovisku EIA
e)
v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrovaného povolení, bylo-li vydáno

Nedotčeno – stavba nespadá do režimu integrovaného povolení. 

f) 
navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

Nedotčeno.
B.7.
Ochrana obyvatelstva

Navrhovaná stavba nevyvolává nové nároky na situování a stavební řešení stavby z hlediska ochrany obyvatelstva.

B.8.
Zásady organizace výstavby
a) Potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Staveniště bude napojeno na  stávající rozvody NN a vody v areálu podniku. 
b)
Odvodnění staveniště

Stávající – nezpevněné plochy vsakem, zpevněné do dešťové kanalizace podniku.
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c)
Napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Staveniště bude napojeno na stávající asfaltové podnikové komunikace, nacházející se z jižní strany stavebního pozemku.
d)
Vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

Provádění stavby bude pouze v denní dobu, aby se minimalizoval negativní vliv při provádění stavby.
e) 
ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin

Vlastní příprava staveniště neklade požadavky na související sanace a demolice.

f) 
maximální trvalé a dočasné  zábory pro staveniště 

Při výstavbě nebudou prováděny zábory jiných parcel.
g)
Požadavky na bezbariérové obchozi trasy


Nejsou
h) 
Maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace


Viz. bod B.6)

i) 
bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie  zemin

Při provádění základových konstrukcí bude proveden výkop stavební jamy a výkop rýh pro základové pásy. Přebytečná zemina bude odvezena na řízenou skládku.
j)  
Ochrana životního prostředí při výstavbě

Ochrana stromů, porostů a ploch pro vegetaci - nedotčeno
k) 
Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, 

Z rozsahu a charakteru stavby se nepředpokládá naplnění §14 zákona č. 309/2006 Sb. a tím i povinnost zadavatele (stavebník) zajištění koordinátora stavby dle tohoto zákona.

Dle přílohy č. 5., bod 11. Nařízení vlády č. 591/2006 Sb., vzniká povinnost zpracování plánu bezpečnosti práce (Práce spojené s montáží a demontáží těžkých konstrukčních stavebních dílů kovových, betonových, a dřevěných určených pro trvalé zabudování do staveb). Za bezpečnost provozu staveniště a jeho bezpečnostní vybavení zodpovídá příslušná organizace. Dodavatel stavebních prací je povinen dbát na bezpečnost práce a provozu staveniště i v době své nepřítomnosti dle Nařízení vlády č.591/2006 Sb. a používat doporučené pracovní postupy výrobců a dodavatelů stavebních materiálů a technologií. Na staveniště mají přístup pouze oprávněné osoby dodavatele a investora a to pouze se souhlasem odpovědné osoby (stavbyvedoucího). Investor bude poučen generálním dodavatelem o způsobu pohybu po staveništi. Zejména je třeba zabezpečit volné výkopy v celé trase a místa na stavbě s možností pádu z výšky. Za bezpečnost provozu technických zařízení na staveništi zodpovídá jejich obsluha

l) 
Úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Není dotčeno

Souhrnná technická zpráva



List č. 11
m)  
Zásady pro dopravně inženýrské opatření

Není dotčeno
n) 
Stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby provádění stavby za provozu, opatření proti účinkům vnějšího prostředí při výstavbě apod.) 
Nejsou stanoveny speciální podmínky pro výstavbu,
o)  
Postup výstavby, rozhodující dílčí termíny

Časové údaje o realizaci stavby:
11/2023 – 5/2024
Návrh kontrolních prohlídek


-  závěrečná kontrolní prohlídka po ukončení stavebních prací
B.9
Celkové vodohospodářské řešení
Dešťová kanalizace je napojena na podnikovou kanalizaci dešťových vod, která je napojena na chemickou čistírnu odpadních vod podniku.
Datum:
Září 2023
Zpracoval: 
Ing. Lucie Lukášová
Staré Město 270

792 01 Bruntál

AI pro obor pozemní stavby - číslo osvědčení:
1103627

Název stavby:
Sklad technických plynů 
Místo stavby:
Břidličná, areál AL INVEST Břidličná a.s.

Stavební parcela:
2590
Katastrální území:
Břidličná

Investor:
AL INVEST Břidličná a.s. Bruntálská 167, 792 51 Břidličná

IČ:
27376184

Fáze:
Dokumentace pro společné povolení (DUR + DSP)

D1.6.a1

Výkaz výměr – Slepý rozpočet stavby

Datum:
Září 2023
Zpracoval: 
Ing. Lucie Lukášová
Staré Město 270

792 01 Bruntál

AI pro obor pozemní stavby - číslo osvědčení:
1103627

Název stavby:
Sklad technických plynů 
Místo stavby:
Břidličná, areál AL INVEST Břidličná a.s.

Stavební parcela:
2590
Katastrální území:
Břidličná

Investor:
AL INVEST Břidličná a.s. Bruntálská 167, 792 51 Břidličná

IČ:
27376184

Fáze:
Dokumentace pro společné povolení (DUR + DSP)

E.
Dokladová část

Datum:
Září 2023
Zpracoval: 
Ing. Lucie Lukášová
Staré Město 270

792 01 Bruntál

AI pro obor pozemní stavby - číslo osvědčení:
1103627

